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声明：这个故事的来源不祥。但愿你能从中获得

上帝的赐福，并增加对上帝的信仰程度。如果有

人知道这本小册子的来源和作者，请立刻通知我

们。我们并不是要抄袭别人的作品。谢谢。
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一、一位农夫

在前苏联有一个村庄，名叫伯克如夫斯基。这个共产

主义的公社相当忙碌，干部们时常把村民们召集起来开会，

对他们进行启蒙教育，等等。最近一段时间，干部们开始

组织一些反宗教的活动，试图让人们相信，宗教是迷信的

产物，只有落后和没有文化的人才会接受宗教。于是，附

近一座城市里的一些讲员被邀请过来，在会议上作相关

的报告进行大力宣传。村党支部办公室的墙上，常常张贴

一些开会的通知，有时候甚至贴在教堂的大门上。开始的

时候，人们对这些会议是有兴趣的，因为讲员们热情洋溢，

反复承诺并预言说，劳动人民将要有美好的未来。到了后

来，人们对这些讲员失去了兴趣，因为他们总是重复同样

的事情，而诺言却从来没有兑现过。人们的生活状况一天

比一天更加糟糕。

马上就要过圣诞节了，又一张告示贴在了教堂的大门

上。通知说12月25日圣诞节这天，有一位共产党宣传干事，
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名叫马图宁，将要来村里作一次演讲。演讲的题目是：对上

帝的信仰是怎样起源的？讲座之后，还会有专门讨论的时

间。同样的布告还贴在学校和村委会的办公中心。这张告

示激起了村民们的兴趣，因为他们有希望听到自由的讨论。

然而，人们不知道谁有资格成为马图宁的辩论对手。

离这个村庄三英里之外，有一位出名的基督徒农夫，名

叫迪曼·洛克士·克斯里，他是一位养蜂人。人们都叫他洛克

士，似乎忘记了他姓什么。他并不是很老，身体很健康。在

年轻的时候，他去过一些大城市挣钱，当建筑工人搬砖块。

他曾经在华沙、敖德萨、基辅、圣彼得堡和莫斯科这些地

方工作过。他热爱学习，通过自学掌握了阅读、写作和计

算。他仔细观察在城市里的生活和身边的人们，并探究每

一件事情。他读过许多书，被人们称为有学问的人。他不

喜欢城市生活，因为那里充满了嘈杂和剥削，每当回到家

乡的村庄就感到高兴。

大约十年前，洛克士先生放下了他搬砖块的工作，开

始通过养蜂谋生。他热爱大自然，仰慕上帝所创造的一草

一木、花朵、昆虫和动物。在夜里他喜欢仰望星空。他在一

棵大橡树上给自己搭了一个床，有时候他用整个夜晚观赏

繁星闪烁的夜空。村名们都欣赏并尊敬洛克士先生，称他

为“智者”，并常常向他请教，怎样解决一些问题。洛克士

喜欢谈宗教话题，他的言谈聪明而有说服力。因此，村民

们决定，届时请他出面，与那位共产主义理论家马图宁进

行辩论。

洛克士对此却不是很情愿。他问人们：“我有什么必要
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和这些不相信上帝的人探讨呢？” “这些人只会嘲笑我们

的信仰，我们无法说服他们。”他说，“如今，那不法之人已

经遍布世界，《圣经》早就说过了。”
村民们仍然坚持要说服洛克士，并解释说，他出面辩

论是为了捍卫信仰，不是为了那些不信的人，而是为了信

仰坚定的基督徒，以及那些开始有点疑问的基督徒。

村民们花了很长时间，终于说服了洛克士。最后，他同

意去参加会议，但是不保证一定要参加会后的讨论。他暗

自思量：“谁知道他们会说些什么？说不定他们会用一些

科学的方法，那我可回答不了。他们不相信《圣经》，想用

理性的方式来说服人们。我只有一个农夫、普通人的头脑，

我该对他们说什么呢？”
朋友们鼓励他，说会有从上帝而来的智慧临到他。

作为洛克士本人，他是盼望听到这个讲座的，因为这

个题目，“对上帝的信仰是怎样起源的”，激发了他的兴趣。

他想知道，这些不信上帝的人们，到底会怎样说。他知道，

如果必须要回答那些人的挑战，他是需要上帝帮助的。

洛克士觉得难以想象，一个有知识的人不相信上帝，究

竟是怎样生活的？在他看来，无神论者是在自欺其人，因

为他们口里不相信上帝，但其实心里总是有点不把握。洛

克士认为，这种人的灵魂仍然是宝贵的，是生命的重要根

源，但这种生命是容易受到污染的。他感到很好奇，希望

知道他们将怎样证明没有上帝。他想问他们：“若没有上帝，

万物怎能存在？如果没有上帝的创造，那么所有的眼见之

物，是从哪里来的？这个世界又是从哪里来的？”他决定要



参加这个会议，不是为了要辩论，而是出于好奇。他想听听，

这些聪明而有文化的无神论者，会谈论些什么？
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二、一位知识分子

当洛克士到达会场的时候，里面已经坐满了人。不

久，  讲员和那些同行的也来到了会场。洛克士坐在最前排

的座位。  那位讲员和他的同伴们看起来非常年轻，尤其

是形像整洁的讲员，简直就像个孩子。洛克士觉得有点失

望。他希望讲员是一位有学问、有经验的年长者。他心里

想：“  这些年轻孩子知道些什么？他们甚至还没有来得及

仔细观察上帝创造的这个世界，就企图要回答关于上帝自

己的问题！他们甚至还不了解一只小虫子，又怎么能够对

超越人类理解范围的全能上帝说三道四呢？”洛克士一边

仔细观察这几位宣传员，一边在心里暗自想着。在座的许

多村民们都看着洛克士，希望他能够有所作为。

每个人都在等着看关于信仰的辩论。一些人坚信，面

对这位有学问的对手，洛克士肯定一句话也说不出来，因

为他只是一个普通的农民而已。另外一些村民则对他抱有

很高的期望，因为他们知道，虽然洛克士接受过的正规教



10

育有限，但他是一位聪明而不同寻常的人。他们这样解释

说：“  他没有接受过正规教育，这不要紧，但他有智慧，读

过许多书，  因此他的辩论水平是不会比对手差的。”
作为这次会议的讲员，年轻的知识分子马图宁先生，

也瞥了一眼洛克士老先生。当地的共产党干部已经告诉他，

这位在当地村民中有名的老先生，可能会参与今天的辩论。

马图宁对此无所谓，尽管他很年轻，却非常自信，并且因为

能言善辩而在同志们当中备受尊敬。今天的主题，是他非

常熟悉的，曾经做过许多次这样的讲座，当然还有其它方

面的主题。于是，他用充满自信的口吻开始演讲。

马图宁讲的内容一般，他坚持认为，在原始社会时期，

那些居住在洞里的人们，因为恐惧而发明了宗教。面对自

然现象，例如雷电、风暴和地震，原始的人们感到害怕，认

为是什么看不见的神秘力量导致了这些现象。逐渐地，他

们就称这种神秘的力量为上帝或神，并尊其为自然现象

的创造者和管理者。马图宁解释说：“这就是宗教的来

源——原始人对自然现象及其规律的惧怕和不理解，基

于这种恐惧和无知，人们就编造出神话。”接着，他又列举

了一些历史中原始民族的信仰——澳大利亚和非洲的土

著民族、玻里尼西亚人、美拉尼西亚人，等等。接着，他又

进一步列举了秘鲁、北美土著人、南非的一支野蛮土著人。

马图宁希望用自己的“博学多才”来镇住这些听众，事实上

确实获得了这样的效果；那些已经被无神论所毒害的年

轻人们热烈的鼓掌。

那些信仰上帝的村民们开始有点泄气了，认为洛克士
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赢得辩论的希望实在渺茫。他们暗自在想，既然学者们认

为是这些原始民族编造出了上帝或神，那位洛克士能有什

么高见？洛克士的一些朋友们禁不住动摇了，不打算站在

他一边了，甚至有人离开了会场。

马图宁演讲完毕，宣布十分钟休息，然后进行讨论。

一些朋友立刻围住了洛克士，问道：“你觉得怎样？”
“我相信全能的上帝会教导我们说出当说的话。”洛克

士谦卑地回答。

一位朋友说：“这位讲员的知识很渊博。”
“我们最好还是回家去，你说呢，洛克士？”他最好的朋

友劝道，“我们有什么必要和这人探讨？人们只会笑话我

们！”
“让我们再等一会。”洛克士回答说。他暗自在想：“小

信的人啊！连我最好的朋友都害怕得要死。但是那些教会

初期的信徒们，却连死都不怕。”洛克士小声地叹息。然而，

他的朋友们已经丧尽勇气，离开他到会场的最后面坐下了。

其余的村民饶有兴趣地等着辩论的开始，仿佛在等待观

看一场斗鸡比赛。
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三、辩论

现在，只剩下洛克士一个人坐在最前排，直接面对讲

员的桌子。他对那些外国土著人的信仰不感兴趣，心里在

说：“  他们相信什么是他们的事情，重要的是我们要保持自

己的对真神上帝的信仰。”根据他的习惯，这时候他开始思

考并默想有关上帝的事情。这时候，《圣经》诗篇104章24
节的一句话进入他的脑海：“耶和华啊，你所造的何其多！

都是你用智慧造成的；遍地满了你的丰富。” 他的脑海中

如闪电一样，浮现上帝所创造的事物，一个接一个，如飞

而过。他陷入沉思，甚至都没有注意到休息时间已经结束。

他还在思想。  突然，一个人的说话声将他从默想中惊醒。

原来，是这次会议的主持人，奥斯舒勒先生，今天与马图

宁一同来这里的。

“同志们，”这位主持对观众们说，“现在，我们可以就

刚才讲座的主题交换一下意见。如果有谁愿意和这位讲员

辩论，或者是提任何问题，请上来，站到讲桌这里。”没有
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人吭声。洛克士也在沉默。奥斯舒勒又重复了一遍，还是

没有人发言。人们都看着洛克士，但他仍然保持沉默。

最后，当奥斯舒勒第三次重复的时候，会场中有人回

答说：“我们想让洛克士与讲员辩论！”
“你想辩论么？”主持人先生问。他也是从村里的同志

们那里知道这位洛克士老先生的。

“不，”洛克士平静地回答，“我没有打算要辩论，我只

是想问一些问题。”
“你是想问一些问题吗？”马图宁礼貌地询问。

“是的，亲爱的朋友，”洛克士回答说，低沉的声音中有

些犹豫。

“大声说！走上去！”观众们大声喊。

洛克士被请上台去，马图宁仍然站在讲桌前。现在，

每个人都能看见洛克士了。可能是由于目光对视的缘故，

洛克士的勇气开始倍增。他感到更加有把握，于是开始提

高声音清楚地说话。他的声音浑厚而悦耳，因为读过许多

书，他的言语准确。他说话有个习惯，喜欢不停地说“我的

好朋友”。
“你给我们讲了许多，我的好朋友，”洛克士对马图宁

说，“关于不同的民族和不同的信仰。听你讲课很愉快。但

有一点你是错的，那就是，你说是人们编造出了上帝。事实

上，上帝是永恒的，在世界一切被造之物以前，是自有永有

的。”
“你是怎么知道的？”马图宁礼貌地问。

“等一下，你就会知道的。”
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“不要打断他说话！”观众席中有人喊着说。

但是，洛克士并没有打算长篇大论，他只是想问面前

的这些“有学问的人”一些问题。

“耶和华啊，你所造的何其多！都是你用智慧造成

的……”，洛克士以诗篇中的内容作为开场白。在他身后，

那些年轻人们开始哄笑。

“他竟然引用圣经诗篇中的内容……”一些人窃窃私语，

讥讽的口吻。 
洛克士停顿了一下，说：“我不想在这里谈论圣经，而

是想探讨一下上帝所创造的世界和生命。例如，在我的园

子里，有一些蜜蜂。”
共产党员们又开始哄笑起来，并打断他的话。其中一

位用洛克士能够听到的声音说：“他又开始胡说八道了！”
然而，这并没有让洛克士动摇，相反，他继续谈论他

的蜜蜂，说：“你们知道，这些小小的蜜蜂们显示了奇妙的

智慧。它们建造的蜂房是如此精巧，甚至我们人类都无法

模仿它们。我读过一些书，说一个小小蜜蜂比人类任何的

建筑师都高明，建造蜂房的技术是如此高超；而蜜蜂们采

蜜和加工蜜的智慧就更令人惊奇了！即使是世界上最高明

的学者，也无法做到。所以，我亲爱的朋友，”洛克士对讲

员马图宁和那些党员同志们提问说，“请你们解释一下，这

些蜜蜂是从哪里得来这样的智慧？是谁教给他们如此高

智商的技术？”
马图宁立刻回答说：“我们必须要考虑到，是一种称

为‘本能’的力量，在驱使蜜蜂的行为。也就是说，是本能让
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它们，正如你说的，智慧地工作。但是，本能是一种潜意识，

蜜蜂本身并不知道它们在做什么。也就是说，蜜蜂并不明

白自己在做什么。人类也具有本能。例如，如果有人袭击

你，你会不自觉地抬起胳膊抵挡。你抬起胳膊是自动的行

为，并没有经过思考和推理。也就是说，在这种情况下，你

的胳膊是被一种特别的力量驱使，即，本能。再例如，当有

强光照射你的眼睛时，你就会立刻眨眼，而你的瞳仁也会

缩小。这些都是下意识的反应，你的智力和意志不需要参

与这个过程，甚至有的时候，本能还会抵挡你的意志。这

就是本能。当然，眼睛不知道自己在做什么，因为眼睛本身

不具备智力。但是，为了眼睛的好处，本能在发挥作用。现

在，你明白本能是什么了吧？”
年轻人们对马图宁的解释相当满意，因为他的论证

清楚，就像一位老师在上课。那些党员同志们也相当满意，

对马图宁更加肃然起敬。在他们看来，这场辩论简直就是

一场猫捉老鼠的游戏。然而，他们很快就会发现，洛克士

不是一只老鼠，而是一只精明老练的猫。

带着尊贵的气质，洛克士平静地回答说：“我明白你

所说的，但是你不明白我的问题。好吧，我们可以暂时接

受蜜蜂是靠本能做事的说法，但是，这种本能所含有的智

慧成份是从哪里来的？是谁将这种本能传授给蜜蜂的？你

明白我的意思吗？”
马图宁仍然是毫不犹豫地回答：“噢，是的，你刚才

一说我就明白你的意思。我还没有解释完这个问题。现在，

你已经明白了蜜蜂是依靠本能做事，下面让我们来探讨这
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种智慧的本能是从哪里来的。这种本能是从习惯中产生

的。本能其实是一种习惯。例如，我们从小就学会用脚走

路，长大以后我们走路的时候，并不需要考虑怎样用我们

的脚。双脚自己在走，通过习惯或本能。我们有许多习惯，

甚至大部分的习惯我们都意识不到。例如，当写字的时候，

我们并不会注意手是怎样动的，字就这样写出来了。动物

也有类似的习惯。这些习惯是经过许多年——甚至许多

万年才形成的。蜜蜂的这些本能就是经过漫长的时间才形

成的。现在，你应该明白了，蜜蜂的本能是从哪里来的？你

也应该能够明白，是谁给了它们这些惊人的智慧，能够建

造蜂巢和采集花蜜。习惯的力量，是所有这些问题的答

案。”
听了马图宁的见解，那些年轻人们又是一阵欢欣鼓舞。

然而，这位普通农夫的问题并没有就此结束。

“也就是说，”洛克士问道，“在数万年前，那些蜜蜂比

现在的学者和建筑师还要高明？”
“这怎么可能？”讲员有点惊诧。

“因为，”洛克士回答说，“即使是现在，我们的学者和

建筑师们还不能够进行如此精巧复杂的工作。例如，他

们无法从花中采集蜜，但是蜜蜂采蜜却是那么容易。我是

一个养蜂人，有一次我从书上得知，蜜蜂知道在蜜中添加

25%的水份和微量的防腐物质，以防止蜂蜜发酵。这是蜜

蜂的另一个惊人智慧。你刚才说，蜜蜂的智慧是经过数万

年形成的，那么，蜜蜂早已获得的智慧，我们人类才知道

不久。所以，我亲爱的朋友，我恳请你回答我，蜜蜂最初
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是从哪里获得这些智慧的？谁教给它们的？因为即使是我

们走路和写字的习惯，最初也是别人教的，是模仿别人来

的。那么，在人类的学者明白蜜蜂的智慧之前，我们知道，

至今我们还没有掌握这种智慧和技巧，那么，是谁传授给

蜜蜂的呢？或者，蜜蜂是模仿谁的智慧呢？”
马图宁犹豫了，这是他第一次在这个辩论过程中犹豫。

主持人奥斯舒勒赶紧打圆场：

“请回到主题上。我们应该讨论这次讲座的主题，而

不是蜜蜂。这次的主题是：对上帝的信仰是怎样起源的？

作为会议的主持人，我不允许讨论与会议主题无关的内

容。”
洛克士没有理会，继续说：“最初，一定有这样一位‘

老师’或者源泉，发出智慧并教导这些蜜蜂获得蜜蜂的本

性和本能。也就是说，谁是这个世界大园子的主人，或者，

谁是养蜂人？这才是我想请教你的问题。”
“这真是一个纠缠不休的农民！”主持人心想。

作为马图宁来说，现在他不想急于回答洛克士的问题

了。于是，洛克士继续说：“即使是对植物进行嫁接，也不

是一件容易的事情。我们难以想象，教导蜜蜂需要何等的

智慧。因此，我尊敬的朋友，请告诉我们这位‘老师’是谁？

蜜蜂获得智慧的源泉是什么？至少，蜜蜂的这种习惯的培

养不是漫无目标的，而是为了获得建造蜂房和采蜜的技能，

那么，是谁为这些蜜蜂的习惯和本能设定方向的？请不要

把答案藏起来不告诉我们！”
“我已经回答了你的问题，”马图宁回答，“自然界本身
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就是这位所有生命体的老师。自然界产生、教导、选择。自

然界完成所有这些工作。”
“因着你的这个回答，愿上帝赐福你。”洛克士说。他

停顿了一会，似乎在思考什么非常重要的事情。

党员们开始起哄，并质问说：“这真是一个迟钝的家伙，

为什么要用他的蜜蜂来为难我们？”另外一些比较好心的

人，对洛克士感到同情，因为他是这样愚笨和固执。主持

人感到高兴了，认为这个冒失莽撞的农夫，应该对马图宁

的回答满意了，不会再用他的蜜蜂来纠缠了。但是，奥斯

舒勒错了。对于洛克士来说，他的问题的重要性才刚刚开

始显露，而蜜蜂只是一个比喻，为了能够更好地说明他的

问题。

思考了一会，洛克士问：“那么，自然界是什么？”
“自然界，就是所有在我们身边周围的事物——所有

这些看得见的、存在于我们周围的——天空、星星、大海、

土壤、植物，以及整个动物界。”马图宁解释道。

“那么，请你解释一下，”洛克士不紧不慢地说，“具体

是哪一个自然界的事物教给蜜蜂这些伟大的智慧，甚至

超过我们的学者？也许，是太阳教的，或者，是海洋？要么，

是什么动物教给它们的？众所周知，即使一百个愚笨的人

联合起来，也不能够教导一个聪明人；但是一个聪明的人，

却可以教一百个人。那么，是哪个聪明的自然界事物，教

给这些小蜜蜂们如此奇妙的聪明才能？”
“他又开始谈他的蜜蜂了！”一位党员同志说。但是，

再没有人发笑了！太明显不过了，即使是再迟钝的人，这时
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候也已经明白，蜜蜂的话题不是一个玩笑，而是直接针对

讲座的主题——对上帝的信仰是怎样起源的。在场的人

们正以极大的兴趣，聆听着这场辩论。

“我已经解释过了，”马图宁说，“蜜蜂的行为是本能所

驱使的，不是来自于智力。蜜蜂既没有智力也没有意志。”
“这就更令人惊叹了！”洛克士说， “我们知道，教一个

有智力的人说话，这并不是一件难事。但是，如果你能教一

头牛或马学会说话、读书和写字，那可就是超自然的奇迹

了。那么，如果教没有智力和意志的小蜜蜂，去学习我们的

学者都无法学会的知识技能，那可就是更伟大的超自然

奇迹了。所以，你可以告诉我们，具体是谁，或者是自然界

哪一个事物，能够做到这种超自然的伟大奇迹？是谁教给

这些小蜜蜂具备那样的智慧和能力的？是谁？请回答我。”
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四、较量

洛克士这时候知道，真理在自己这边，真理的胜利即

将到来。马图宁和他的同志们都感到非常尴尬。最后，主

持人宣布休息15分钟，以暂时回避这种困境。

在休息中，人们热烈地谈论。那些相信上帝的人们围着

洛克士，感谢他，诉说他们的喜悦。

作为辩论的另外一方，却阵营大乱。对于年轻的共产

党员来说，无神论的思想在他们头脑中还很肤浅，遇到挑

战，很容易就土崩瓦解了。

与此同时，马图宁和主持人奥斯舒勒坐在另外一个房

间里，焦急地翻阅着一些共产主义的宣传册子和书籍，试

图能够找到一些有力的答案。

“我们下面该怎么说？”马图宁问。

“你就告诉他，是自然界创造了蜜蜂。可以用一些似是

而非的表达来糊弄他，让他去胡乱猜测，摸不着头脑。”主
持人这样建议说。
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马图宁犹豫了一下，说：“我们面对的是一个精明的农民，

而且是相当执著的一位。如果我说本能，他就问我是谁赋

予的本能。如果我说进化论的规律，他就会问谁设定的规

律。我说是自然界，他就会问具体是自然界的哪一个事物

教给蜜蜂那些智慧的。他是不容易被耍弄的！”
当他们回到会场的时候，还是不知道该如何回答洛克

士的问题。

休息结束，辩论继续。

马图宁还是用那种友好和礼貌的方式说话。“洛克士先

生的问题是非常好的科学论题，很有意思。当然，这个问

题与宗教没有关系，而是与自然科学有关，具体来说，是

属于物理学范畴的。他所谈论的蜜蜂与自然科学有关，那

种驱使蜜蜂作为的力量是与物理学有关的。我已经说过，

是自然界教给蜜蜂智慧和技能。如果洛克士对我的答案

不满意，那可能是因为他对自然界的概念有所误解。对

于自然界这一概念，学者们和没有文化的人有着不同的理

解。科学告诉我们，自然界并不只是由看得见的物质组成

的，在物质当中还存在着许多的力量。例如，一个没有受

过教育的人认为，一块石头是没有生命的，但是一位学者

知道，在石头里蕴藏着能量，即隐秘的力量。当然，力量

和能量这两个术语并不能等同，只是为了说明方便，我们

才混用的。这种潜在的能量能够转化为动能，即运动的

力量，还能够转化为热能。如果你们用两块石头互相撞击，

还能看到火花。所以，即使是一块石头，也有许多隐藏的

力量在其中。这些力量虽然看不见，但却是存在的；并能
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产生动能、热能和光能。在自然界中，还有一种引力，称为

重力。一块石头掉在地上，是因为重力。看看天上的太阳、

月亮、星球，是什么托住他们的？他们没有固定的联接，却

总是在正确的轨道上运行。他们的运行是如此精确，以至

于天文学家能够预言许多年后日食、月食和彗星。人们会

问：是什么托住了这些星球？谁牵引它们这样精确的运行？

学者们发现，自然界中存在一种力量，即万有引力。每个

星球都有引力，并且彼此吸引。这就是为什么它们不会掉

下来，而且有规律地运行，彼此吸引的力量是均衡的。我

们无法看到、感到或听到这种力量，但是其存在是毫无疑

问的。对于学者来说，这是显而易见的，但是对于没有文

化的人来说，对此却难以理解。”
马图宁的这番谈论让在场的人们肃然起敬。党员们感

觉好多了。洛克士一直专注地听着。

马图宁继续侃侃而谈：“这个世界中，有许多神秘的力

量是我们所不明白的。或许你们知道磁铁的奇妙。一小块

磁铁能够吸引钢铁。指南针总是指向南北极。磁铁具体

的原理，还有电的深层原理，人们至今还没有完全弄明白。

所有这些我提到的神秘的、隐藏的和无法直接感知的力

量，主要是在无生命的自然界事物中运行。而在有生命的

自然界事物中，不解之谜就更多了。蜜蜂的本能就是一个

例子。在本能的背后，有一种神秘的、未知的力量。我们无

法检测到这种力量，但肯定是存在的。这种力量就是蜜蜂

的老师，也就是洛克士所想知道的答案。”
对于洛克士来说，马图宁的这一说法真是令他高兴。
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他真诚地向讲员表示感谢，说：“愿上帝拯救你的灵魂，我

亲爱的朋友，因为你这番精彩的讲解。看得出来，你毫无

疑问是一位聪明而又受过良好教育的学者。前一段时间，

有两位同志到我这里来，辩论关于上帝是否存在和自然

界的问题。他们不停地强调世界上只有自然界，没有任何

神秘的、和不可感知的力量。他们坚持说只有物质是存在

的。你知道，他们让我感到不耐烦了。最后，我指出他们是

花岗岩脑袋，并中止了和他们的谈话。事实上，我们都知

道，想要让花岗岩脑袋开窍是不可能的事情，因为他们没

有分析推理能力。他们甚至相信一些胡说八道的理论，并

且还极力宣传。但是，你是一位受过良好教育和高智商的

学者，和你这样的人探讨问题是一种愉快。现在，我还想

请你解释一下关于蜜蜂老师的问题，从另一个角度。在你

看来，蜜蜂的老师肯定不是电，对吗？”
“当然不是！”马图宁回答。

“也不是磁铁？”
“不。”
“那么，是什么力量教给、或引导蜜蜂通过习惯建立

本能，从事高智慧和高技能的建造蜂房和采集蜂蜜的工

作？”
“这种力量是未知的。”马图宁说，并且继续解释说，科

学家还没有发现这种力量的本质到底是什么。

“那么，你是否相信，这种力量不是盲目的，而是有智力

的？”洛克士坚定的口吻。

“目前，关于这种力量还一无所知，”马图宁有点恼火
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了，“ 学者们还没有澄清这个问题。”
关于这种神秘力量和教导蜜蜂智慧的话题，是如此有

意思，对于洛克士来说，答案只有一个，而且是如此清楚

和简单，他不想只说到一半就停下来。因此，他继续坚持

说：“让我们假设，有一天我们捡到一本书，读一下，发现里

面的内容极有意思，蕴含着了不起的智慧。那么，在你看

来，这是一位怎样的作者？”
“我们当然会承认，这是一位了不起的学者，或者是一

位写作天才。”马图宁不很情愿地回答。

“所以，看到那本书就可以得出这样的结论：作者一定

是一位有学问的智者。”洛克士兴致盎然。

这时候，人群中有人大喊：“瞎子也能够看清今天的结

局了！”
洛克士继续说：“让我们假设，亲爱的朋友，当我们来

到一座大城市，看到宏大漂亮的建筑，我们当然会得出结

论：这是建筑师所设计建造的。对吗？”
马图宁点头。

“那么，让我们再假设，当我们来到一座工厂，看到巨大

的、令人惊讶的、复杂精密的机器。难道我们会认为，这

些机器是自己形成的？难道我们会不相信，这些机器是有

智力的人所设计生产的吗？”
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五、终场

马图宁开始满怀尊敬地聆听着洛克士的谈论，并且离 

“上帝”的答案越来越近。洛克士继续说：“当我们观察蜜蜂

的智慧，同样也是很明显的，也就是说，那位创造和教给

蜜蜂智慧的，不可能是又笨又瞎的，而是极其聪明和高明

的。想想看，我亲爱的朋友，一只蜜蜂所知道的事情，是多

么令人惊叹！谁会交给它们要在蜂蜜中加一点防腐剂，以

防止发酵呢？你说蜜蜂是无意识地作为，那么，这就意味

着有一种智力和意志在指导它们。也就是说，谁在替蜜蜂

思考，这种惊人的头脑是怎样准确传递给蜜蜂的？仅仅是

添加防腐剂这一点，就首先需要在自然界中发现这种物质

材料，明白防腐材料的特性，了解其成份，并且还要知道

添加合适的比例。一个小小的蜜蜂是怎么知道所有这些

的？学者们需要几十年的时间才能明白这些防腐材料的

原理，而一个小小的蜜蜂却不费吹灰之力，眨眼之间，就

能找到并识别。那么，对于这样的智慧，我们当得出怎样
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的结论？谁能够指导蜜蜂如此精确无误地工作？很明显，

只有那位知道所有事物原理的、那位能够让小昆虫具备

令众学者们羡慕的智慧的、那位让所有自然界事物都遵

守规则的、那位赋予自然界力量和规律的。难道不是这样

吗，我亲爱的朋友？”
“你说的那位，到底是谁？”马图宁问道。

“是全能的上帝。”洛克士充满敬畏的口吻，“耶和华啊，

你所造的何其多！都是你用智慧造成的；遍地满了你的丰

富。”（《圣经·诗篇》104：24）
“每个人都可以随心所欲的想像。”马图宁说。

“那好，我亲爱的朋友，依你所见，是谁教导小蜜蜂如此

智慧的行为？”
“我已经告诉过你了。这个问题已经定论了！”马图宁愤怒了，

带着沮丧。

这时候，主持人插话近来，对洛克士说：“你难道就不能说

一些与今天讲座有关的话题吗？”
洛克士甚至都没有理会主持人，而是继续说道：“我亲爱的

朋友，你说过，看到一本好书就足以说明作者是有才能的，看

到一部精密的机器就知道有一位出色的工程师，然而，蜜蜂的

行为要比一本书和一部机器所显示的智慧更加高明，那么，难

道我们不可以认为，一定有那么一位是超越自然的、超过自然

界中的任何智慧，比世界上所有的学者还要聪明吗？难道不是

吗，我亲爱的朋友？”
马图宁保持沉默。他深深陷入沉思，甚至都没有意识到要

回答洛克士。

“我想再次提醒你，要回到我们今天的主题上！”主持人大
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声干涉，说，“已经都解释过了，人们对上帝的信仰，是因为在原

始社会那些洞穴里的人们，出于无知和恐惧而编造出来的。这

是你应该谈的话题！当心我不允许你发言。”
观众席上的人们要求主持人允许洛克士说话，还要求主

持人给出答案，说明蜜蜂的存在及其智慧是从哪里来的。但是，

观众的意见并不能改变这位主持人的意志，他坚持要洛克士

从宗教现象的角度来谈论对上帝的信仰。最后，他威胁要解散

今天的会议。

“事实上，”洛克士发言了，人们安静下来，“我所说的是与

今天的主题相关的。现在，请允许我读一段《圣经》，是关于

野蛮为开化之人的。”他一边平静地说着，一边从口袋里掏出

《  圣经》。

在场的人们都屏住呼吸，聚精会神地听着。党员同志们再

也不嘲笑洛克士读《圣经》了。有一些党员已经离开了会场，因

为意识到失败的结局已经注定了；还有一些则走下去坐在观众

席中。他们感到非常惊讶和好奇，看到一位农夫竟然辩败了一

位共产党知识分子——保护工人阶级免受剥削和贫穷的使

者。”
“现在，请允许我读《圣经·罗马书》中的一段内容，”洛克士

说着，就开始读，“原来上帝的愤怒，从天上显明在一切不虔不

义的人身上，就是那些行不义阻挡真理的人。上帝的事情，人

所能知道的，原显明在人心里，因为上帝已经给他们显明。自

从造天地以来，上帝的永能和神性是明明可知的，虽是眼不能

见，但借着所造之物，就可以晓得，叫人无可推诿。……他们

的思念，无知的心就昏暗了。自以为聪明，反成了愚拙……。”
“这正是你的情况，”洛克士解释说，“你看到了上帝的创造

和无限的智慧，却不能够理喻创造者的存在。可见，你们这伙

同志的智商，并不比那些丛林部落中的土着人更高。”



30

“是土著人，不是土着人。”主持人奥斯舒勒，得意地纠正洛

克士的发音。

“你们知道，”洛克士继续说，如同一位耐心的老师，“那些

土著人被我们视为野蛮人，因为他们头脑简单，不能明白上帝

的真理，出于恐惧和无知，就胡乱编造一些神话。但是，你们

作为知识分子，却不理解自然界中高智慧的奇迹和有智力的

动物，只能是来自更高智商和更有能力的创造者。这样的推理

判断难道对你们来说很困难吗？或者你们试图逃避这样的结

论？”
“我们不需要你的教导！”主持人愤怒。

洛克士并不在意，继续说下去：“一只小小的蜜蜂，是上帝

智慧和能力的奇妙证明！我想，心地真诚的无神论者也承认，

这是难以辩驳的证据，因此就保持沉默，或者成为不可知论

者。对上帝的信仰并不是野蛮人编造出来的，而是上帝亲自来

到这个世界，成为人的样式，将终极真理启示给人类。而作为

人，也和一棵树一样，可能成才果实累累，也可能歪扭七八，不

结果实，被人砍下来当柴火烧。教育带给人们的观点，以及人

的自由意志，是如今人们堕落不认识上帝的主要因素。上帝赐

给人理性的头脑和自由意志，因此人也有自由选择善和恶。”
这时候，马图宁离开讲桌，坐在一个角落里，开始深刻的

思考，甚至都没有注意周围继续发生的事情。他是一个敏感的

人，有善良的心和活跃的思维。他博览群书，但是却被精心设

计的无神论教育模式所洗脑。他崇拜达尔文的进化论，但是

却不理解其中肤浅和不科学的假说基础。因此，他理解自然

现象的思路过于简单。他相信控制物质的定律，但是却忽视了

物质本身并不能够创造规律，规律是被制定和设计的。这种从

物质性到灵性的思维模式，是无神论者不可理喻的。对于马图

宁来说，达尔文的进化论一直是他的终极答案，从来也没有从
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其它角度反思过，直到今天被一位简单的农民挑战得晕头转

向。

“是的，”马图宁继续思考着，“我们如何用达尔文的进化论

来解释蜜蜂的能力？蜜蜂有精密分工的工作和管理体系。在工

蜂当中，一些蜜蜂负责建造蜂房和采蜜；另外一些蜜蜂负责保

护雄蜂蛹；还有一些负责卫生清洁工作；而作为蜂王，只负责

产卵；但是，雄蜂却什么工作也不做。这些蜜蜂的分工是因为

它们本身具有不同的功能。然而，为什么它们会有不同的能力，

这些能力是怎么产生的？尤其是负责复杂工作的工蜂，它们

的能力肯定不是来自蜂王，因为蜂王不具备这样的能力；也不

会是来自雄蜂，因为雄蜂是从非受精的蜂卵中孵化出来的，而

工蜂则是从受精卵中孵化出来的；孵化出来的工蜂在生长发

育过程中，产生不同的工作能力。那么，工蜂这些能力到底是

从哪里而来的？是谁教给它们的吗？如果一只狼能够生出会飞

或会唱歌的后代，那就是超自然的奇迹了。但是通过这些蜜蜂，

我们已经看到这样超自然的奇迹，并且没有理论能够解释这

种现象。蜜蜂毫无疑问是受一种有智力的、神秘的规律所控制。

在这个世界中，这样类似的奇迹不计其数，这样的规律也不计

其数。那么，这些规律的来源是什么？谁是这些无穷智慧的来

源？”
是上帝。
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